
Balaustre Serie-650, 650 TOP e 770.
Scala. Balcone rotondo.

• Recinzioni di balaustre:

La Serie-650, 650 TOP e 770 permettono la costruzione di balaustrate
di maggior altezza aumentando la sicurezza delle recinzioni e delle
ringhiere. Per entrambe le serie si procede allo stesso modo. L’unica

differenza nella Serie-770 è che il Pilastro Classico PBR-770 deve
essere complementato al di sotto e rifinito con il Copripilastro Classico
adeguato, CBR-300N per i pilastri classici situati nel mezzo di una
recinzione, CBR-300A per i pilastri situati in un angolo e CBR-300U
per i pilastri terminali.

Preparazione prima del
montaggio:

• È necessario realizzare uno
schema generale del la
recinzione che si vuole
costruire.
Per muri di cinta di piú di 2 m
di lungo reccomandiamo
cemento armato.
• La distanza massima  tra
pilastri non deve essere
superiore ai 5 m.
• Collocare tra 4,5 e 5
balaustre per m.l.

Materiale da utilizzare:

• Per le balaustre, qualsiasi modello della Serie-650, 650 TOP e 770.
• Pilastro classico: Composto da quattro pezzi PBR-770.
• Copripilastri: CBR-300 N, CBR-300 A, CBR-300 U, CBR-300 S.
Secondo se si tratta di copripilastri terminali, ad angolo, centrali,
ecc
• Coronamento RBR-50 che si può collocare indistintamente come
zoccolo o come corrimanol.

• Cuneo CBLR-2 che fa da complemento
alla balaustra rotonda nella costruzione
di ringhiere per scale o recinzioni con
pendenza
• RBR-5 è un pezzo di 5 cm. che fa da
complemento al coronamento RBR-50
nel suo incastro con il pilastro classico
evitando di dover tagliare con la molatrice.
• Perni: Ref. ARBR-50. Si utilizzano per
unire i coronamenti RBR-50, misurano 55
mm. di lunghezza e 8 mm. di diametro

Prodotti raccomandati:

• Collante cementizio “COLA-SAS” È già
preparato nei nostri barattoli, è necessario
solo aggiungere acqua. Rendimento: Circa
da 1 a 1,5 kg. per m.l. di balaustrata. Colore:
Si fabbrica esclusivamente in bianco.

•  Per applicare il getto di completamento del pilastro classico,
raccomandiamo di utilizzare la malta grigia Tipo A.
• Idrofugo di superficie SAS-FUGUE: Per ottenere una protezione
supplementare una volta terminata l’opera.

NORME DI MONTAGGIO
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COLA SAS BLANCA

Hid r—fugo de super f ic ie  apropiado p ara cualq uier  producto de piedra ar t i f ic ial

Hydrofuge de sur face adaptŽe ˆ  t out  t ype de produit  en pier re ar t if ic iell e

Wasserabstossende Ober f lŠchenbehandlung fŸr  alle  Produkte aus Kunststein

Sur face w aterproof  sealant  suitable fo r  any ar t if ic ial  stone p roduct

Een waterwerend middel geschikt  voor behandeling van oppervlaktes van eender welk product  uit  kunststeen

Rendim iento

     1/2 litro por m
2 aprox.

     De 1 a 1,5 litros/m.l.

     en los Balaustres.

     De 0,25 a 0,33 litros/m2

     en las Celos’as.

Modo de empleo

    Preparaci—n de las superficies:

Las superficies a tratar deben de

estar sanas, l’mpias y sin polvo.

    Aplicaci—n del SAS-FUGUE:

Con brocha. Es necesario tratar

la superficie dos veces hasta la

saturaci—n. El mejor resultado

se consigue sobre piezas bien

secas.

Presentaci—n

    Envase de 5 litros aprox.

Rendement

    1/2 litre par m
2 environ.

    De 1 ˆ  1,5 litres/m.l.

    sur les Balustres.

    De 0,25 ˆ  0,33 litres/m2

    sur les Claustras.

Mode d'emploi

    PrŽparation des surfaces:

Les surfaces ˆ  traiter doivent • tre en

bon Žtat, propres et sans poussi• re.

    Application du SAS-FUGUE:

Avec une brosse. Il est nŽcessaire

de traiter la surface deux fois

jusqu'ˆ  saturation. C'est sur des

pi• ces bien s• ches que l'on

obtient le meilleur rŽsultat.

PrŽsentation

    RŽcipient d'environ 5 litres.

Ergiebigkei t

    UngefŠhr 1/2 Liter pro m2.

    Zwischen 1 und 1,5 Liter/m

    fŸr die Baluster.

    Zwischen 0,25 und 0,33 Liter/m
2

    fŸr die Gittersteine.

Anw endungsw eise

    Vorbereitung der OberflŠchen:

Die zu behandelnden OberflŠchen

mŸssen unbeschŠdigt, sauber und

staubfrei sein.

    Anwendung der SAS-FUGUE:

Mit einem Pinsel. Es ist notwendig, die

OberflŠche zweimal bis zur SŠttigung

zu behandeln. Das beste Ergebnis wird

bei vollstŠndig trockenen Steinen erzielt.

Verpackungsgršsse

    BehŠlter mit ungefŠhr 5 Litern.

Yield
    Approximately 1/2 liter per sq.m.

    From 1 to 1,5 liters/l.m.

    for Balusters.

    From 0,25 to 0,33 liters/sq.m.

    for Lattices.

Inst ruct ions for  use

    Prepare surfaces:

The surfaces to be treated should

be in good condition, clean and

free of dust.

    SAS-FUGUE Application:

Apply with a brush. Treat the sur-

face twice to the point of satura-

tion. Best results are obtained on

very dry parts.

Contents

    Approximately 5 liter can.

Doser ing

    Ongeveer 1/2 liter per m
2.

    Van 1 tot 1,5 liter per l.m.

    voor de Balusters.

    Van 0,25 tot 0,33 liter/m
2

    voor de Claustras.

Behandel ingsw i jze

    Voor de behandeling plaatsheeft:

De te behandelen oppervlaktes

dienen proper te zijn en vrij van stof.

    Aanbrengen van de SAS-FUGUE:

Met penseel. Het is noodzakelijk het

oppervlak tweemaal te behandelen,

tot saturatie. De beste resultaten

verkrijgt men als het te behandelen

product volledig droog is.

Verpakking

    Per recipient van ongeveer 5 liter.

SAS-FUGUE

PREFABRICADOS DE HORMIGON S.A.

Pg. Torras i Bages, 106

E-08030 BARCELONA (ESPA„ A)

Tel: +34 93 345 88 50 - Fax: +34 93 346 17 13

sas@sas-sa.com - www.sas-sa.es
CENTRAL:

C/. Abedul, 37

(Pol’gono Industrial El Guijar)

28500 ARGANDA DEL REY (Madrid)

Tel: +34 91 875 73 89 - Fax: +34 91 875 74 66MADRID:
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Montaggio:
1. I pezzi che compongono il PILASTRO CLASSICO si collocheranno
bagnati. Con l’aiuto dell’utensile OUPBR, montare il Pilastro Classico
a secco con 4 unità del modello PBR-770. I segni SAS all’interno
di ogni pezzo, si devono trovare nella parte superiore. È conveniente
collocare un Pilastro Classico ogni 5 m.

2. Realizzare il getto di completamento del Pilastro Classico con
Malta Tipo A. Se la malta fuoriesce dal Pilastro, pulirla utilizzando
una canna dell’acqua mentre ancora è morbida.

3. Dopodiché, collocare lo zoccolo con il
nostro CORONAMENTO modello RBR-50
e livellarlo adeguatamente. Alla distanza
prevista,  montare un PILASTRO
CLASSICO.

4. Distribuire tra i due PILASTRI CLASSICI
le balaustrate da installare. Suggeriamo
un minimo di 4,5 pezzi per m.l. Collocare
le balaustre sullo zoccolo aiutandosi con
il prodotto d’unione COLA-SAS.

5. Collocare sullo zoccolo già installato i
Coronamenti RBR-50 che useremo come
corrimano. Marcare i fori necessari ad unire
le balaustre. Utilizzeremo i perni modello
ARBR-50.

6. Collocheremo i COPRIPILASTRI per
PILASTRO CLASSICO modello CBR-300

A (per pilastri d’angolo), CBR-300 N (per pilastri centrali) o CBR-
300 U (per pilastri terminali). Forare i CORONAMENTI che agiscono
come corrimano e collochiamoli sulle balaustre alle quali in
precedenza avremo fissato i perni ARBR-50. I coronamenti modello
RBR-50 devono unirsi tra loro utilizzando come legante i PERNI
modello ARBR-50 ed il prodotto d’unione COLA-SAS.

RBR-5 è un pezzo di 5 cm. che fa da
complemento al coronamento RBR-50 nel suo
incastro con il PILASTRO CLASSICO, evitando
di dover tagliare con la molatrice.

7. Dopo aver terminato la balaustrata, ripassare
tutti i giunti con COLA-SAS. Trascorse 4 o 5 ore,
pulire i giunti aiutandosi con una spazzola ed
uno straccio umido. Raccomandiamo di porre
del nastro adesivo in entrambi i lato dei giunti
per proteggere i pezzi.

• Precauzioni da tenere presente:
Prima di iniziare il montaggio, realizzare uno
schema con le misure.
Evitare di collocare le balaustrate in giornate di
gelate o intenso calore.
Bagnare tutta l’opera dopo 8 ore dalla fine dei
lavori e durante i due giorni successivi.
Trascorsa una settimana, si può applicare il nostro

idrofugo SAS-FUGUE per ottenere una protezione supplementare.

NORME DI MONTAGGIO

1 2

3 4
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• Scale:
Costruzione di una ringhiera per scala della
Serie-650 e 650 TOP:

1. Innanzitutto, montiamo il Pilastro Classico superiore (B) situandolo
all’estremità dell’ultimo scalino. Se l’altezza è superiore ai 2 metri,
dovremo armarlo.
2. Collochiamo il Coronamento RBR-50 che agisce come zoccolo.

Lo collocheremo sui vertici degli scalini e riempiremo lo spazio (C)
con malta. Con l’aiuto di una molatrice, tagliamo i Coronamenti
all’estremità con l’angolo adeguato alla pendenza in modo che si
possano unire ai pilastri classici.
3. I coronamenti si uniranno riempiendo i fori con collante cementizio
COLA-SAS in modo che il perno rimanga completamente imbibito
(ARBR-50).
4. Distribuiremo lungo il tratto di scala le balaustre da installare.
Con il Collante cementizio collocheremo i cunei sul Coronamento
RBR-50 che agisce come zoccolo.
5. Quando i cunei saranno ben saldi sul Coronamento (attendere
almeno 3 ore), collocheremo le balaustre sui cunei.
6. Terminata l’operazione precedente, collocare sul capitello della
balaustra il cuneo superiore.
7. Montiamo il Pilastro Classico (A). Se necessario, armiamolo.
8. Collochiamo il Copripilastro classico del Pilastro A.
9. Quando tutto l’insieme di cunei e balaustre è ben fisso,
collocheremo il Coronamento superiore RBR-50 e lo armeremo al
copripilastro classico.

Costruzione di una ringhiera per scala della
Serie-770:
Per costruire una ringhiera per scala della Serie-770, dovremo
collocare come zoccolo del Pilastro Classico un pezzo di
Copripilastro classico e dopodiché continueremo nel modo indicato
per la Serie-650.

Può anche accadere che le balaustre della scala si situino
direttamente sullo scalino e non sia necessario collocare il cuneo
inferiore. In questo caso fisseremo le balaustre allo scalino e
collocheremo sul capitello il cuneo superiore.
Infine, quando tutto l’insieme di cunei e balaustre è ben fisso,
collocheremo il Coronamento superiore RBR-50 e lo uniremo al
Copripilastro classico.

Precauzioni da tenere presente:
• Prima di iniziare il lavoro, realizzare uno schema.
• I cunei vanno bene per scale comprese tra i 25/35º. Il giunto sarà
il mezzo per regolarli alla pendenza della scala.
• Evitare il montaggio in giornate di intenso freddo o calore.
• Per armare i Pilastri classici, utilizzare un’armatura del diametro
di 10/12 mm.
• Trascorsa una settimana e quando tutta la recinzione sia asciutta,
applicarvi il nostro idrofugo SAS-FUGUE.
• Consultare le nostre norme di montaggio per le balaustre rotonde
e complementi.

NORME DI MONTAGGIO
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• Balcone rotondo:

Costruzione di un balcone rotondo con le
Serie-650, 650 TOP e 770:

• I nostri coronamenti rotondi RBR-25-R, RBR-
100-R e RBR-300-R, formano una circonferenza
con un diametro interno di 50, 100 e 300 cm.
rispettivamente. Comunque, giocando con i
giunti possiamo ottenere diametri superiori o
inferiori.
•  Cominceremo collocando il Coronamento
rotondo (RBR-25-R, RBR-100-R, RBR-300-R)
inferiore che agisce come zoccolo. I
coronamenti si uniranno riempiendo i fori di
collante cementizio in modo che il perno
rimanga completamente imbibito (ARBR-50).
•  Per regolare l’arco della circonferenza che
ci interessa, giocheremo con i giunti o
taglieremo i pezzi.
Classici. Distribuiremo tra i pilastri le balaustre
da installare.
•  Quando le balaustre saranno fissate
saldamente allo zoccolo, collocheremo il Coronamento superiore
che si dovrà unire al Copripilastro Classico.
•  I Coronamenti si uniranno con Collante Cementizio in modo che
il perno rimanga completamente imbibito.

• Precauzioni da tenere presente:
• Prima di iniziare il lavori, realizzare uno schema.
• Evitare il montaggio in giornate di intenso freddo o calore
• Per “armare” i Pilastri Classici, utilizzare tondini corrugati del
diametro di 10/12 mm.

• Trascorse 8 ore, bagnare i Pilastri Classici.
• Dopo una settimana e dopo che l’opera sia ben asciutta, applicarvi
il nostro idrofugo incolore SAS-FUGUE.
• Consultare le nostre norme di montaggio per balaustre e
complementi.

NORME DI MONTAGGIO
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